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English 


For details on operation, refer to the Operating 
Instructions in the supplied CD-ROM. 

Using the CD-ROM manual 

The manual can be read on a computer with Adobe 
Reader installed. 

You can download Adobe Reader free from the 
Adobe website. 

1 Open the index.html file in the CD-ROM. 

2 Select and click on the manual that you want to 
read. 


Note 


If you have lost or damaged the CD-ROM, you can 
purchase a new one from your Sony dealer or Sony 
service counter. 


Before operating the unit, please read this manual 
thoroughly and retain it for future reference. 

Owner's Record 

The model and serial numbers are located at the rear. 
Record these numbers in the spaces provided below. 
Refer to these numbers whenever you call upon your 
Sony dealer regarding this product. 

Model No. 

Serial No. 


Important Safety Instructions 


• Read these instructions. 

• Keep these instructions. 

• Heed all warnings. 

• Follow all instructions. 

• Do not use this apparatus near water. 

• Clean only with dry cloth. 

• Do not block any ventilation openings. 

Install in accordance with the manufacturer’s 
instructions. 

• Do not install near any heat sources such as radiators, 
heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat. 

• Do not defeat the safety purpose of the polarized or 
grounding-type plug. A polarized plug has two blades 
with one wider than the other. A grounding-type plug 
has two blades and a third grounding prong. The wide 
blade or the third prong are provided for your safety. 
If the provided plug does not fit into your outlet, 
consult an electrician for replacement of the obsolete 
outlet. 


• Protect the power cord from being walked on or 
pinched particularly at plugs, convenience receptacles, 
and the point where they exit from the apparatus. 

• Only use attachments/ accessories specified by the 
manufacturer. 

• Use only with the cart, stand, tripod, 
bracket, or table specified by the 
manufacturer, or sold with the apparatus. 

When a cart is used, use caution when 
moving the cart/ apparatus combination to avoid 
injury from tip-over. 

• Unplug this apparatus during lightning storms or 
when unused for long periods of time. 

• Refer all servicing to qualified service personnel. 
Servicing is required when the apparatus has been 
damaged in any way, such as power-supply cord or 
plug is damaged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the apparatus, the apparatus has been 
exposed to rain or moisture, does not operate 
normally, or has been dropped. 

WARNING 

To reduce the risk of fire or electric shock, do not 
expose this apparatus to rain or moisture. 

To avoid electrical shock, do not open the cabinet. 
Refer servicing to qualified personnel only. 

THIS APPARATUS MUST BE EARTHED. 

WARNING 

When installing the unit, incorporate a readily accessible 
disconnect device in the fixed wiring, or connect the 
power plug to an easily accessible socket-outlet near the 
unit. If a fault should occur during operation of the unit, 
operate the disconnect device to switch the power supply 
off, or disconnect the power plug. 

CAUTION 

This Professional Video Monitor should only be used 
with a specified monitor stand. For information on 
suitable stands, refer to “Specifications.” Installation of 
the Professional Video Monitor on any other stand may 
result in instability, possibly leading to injury. 
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This symbol is intended to alert the user 
. to the presence of uninsulated “dangerous 

/f\ voltage” within the products enclosure 
/ ^ \ that may be of sufficient magnitude to 
/ * \ constitute a risk of electric shock to 

persons. 

This symbol is intended to alert the user 
A to the presence of important operating 
/ 1 \ and maintenance (servicing) instructions 

/ I \ in the literature accompanying the 
^ ^ appliance. 

Attention-when the product is installed in Rack: 

1. Prevention against overloading of branch circuit 

When this product is installed in a rack and is supplied 
power from an outlet on the rack, please make sure that 
the rack does not overload the supply circuit. 

2. Providing protective earth 

When this product is installed in a rack and is supplied 
power from an outlet on the rack, please confirm that the 
outlet is provided with a suitable protective earth 
connection. 

3. Internal air ambient temperature of the rack 

When this product is installed in a rack, please make 
sure that the internal air ambient temperature of the rack 
is within the specified limit of this product. 

4. Prevention against achieving hazardous 
condition due to uneven mechanical loading 

When this product is installed in a rack, please make 
sure that the rack does not achieve hazardous condition 
due to uneven mechanical loading. 

5. Install the equipment while taking the operating 
temperature of the equipment into 
consideration 

For the operating temperature of the equipment, refer to 
the specifications of the Operation Manual. 

6. When performing the installation, keep the 
following space away from walls in order to 
obtain proper exhaust and radiation of heat. 

Lower, Upper: 4.4 cm (1 3/4 inches) or more 
Right, Left: 1 .0 cm (3/8 inches) or more 

CAUTION 

The apparatus shall not be exposed to dripping or 
splashing. No objects filled with liquids, such as vases, 
shall be placed on the apparatus. 


CAUTION 

The unit is not disconnected from the AC power source 
(mains) as long as it is connected to the wall outlet, even 
if the unit itself has been turned off 

WARNING 

Excessive sound pressure from earphones and 
headphones can cause hearing loss. 

In order to use this product safely, avoid prolonged 
listening at excessive sound pressure levels. 

WARNING: THIS WARNING IS APPLICABLE FOR 
USA ONLY. 

If used in U SA, use the UL LISTED power cord specified 
below. 

DO NOT USE ANY OTHER POWER CORD. 


Plug Cap Parallel blade with ground pin 
(NEMA 5-15P Configuration) 

Cord Type SJT or SVT, three 16 or 18 AWG wires 
Length Minimum 1.5 m (4 ft 1 1 in). Less than 2.5 m 
(8 ft 3 in) 

Rating Minimum lOA, 125V 

Using this unit at a voltage other than 120V may require 
the use of a different line cord or attachment plug, or 
both. To reduce the risk of fire or electric shock, refer 
servicing to qualified service personnel. 

WARNING: THIS WARNING IS APPLICABLE FOR 
OTHER COUNTRIES. 

1. Use the approved Power Cord (3-core mains lead) / 
Appliance Connector / Plug with earthing-contacts 
that conforms to the safety regulations of each 
country if applicable. 

2. Use the Power Cord (3-core mains lead) / Appliance 
Connector / Plug conforming to the proper ratings 
(Voltage, Ampere). 

If you have questions on the use of the above Power Cord 
/ Appliance Connector / Plug, please consult a qualified 
service personnel. 

For the customers in the U.S.A. 

This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class A digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful 
interference when the equipment is operated in a 
commercial environment. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instruction 
manual, may cause harmful interference to radio 
communications. Operation of this equipment in a 
residential area is likely to cause harmful interference in 
which case the user will be required to correct the 
interference at his own expense. 


GB 
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You are cautioned that any changes or modifications not 
expressly approved in this manual could void your 
authority to operate this equipment. 

All interface cables used to connect peripherals must be 
shielded in order to comply with the limits for a digital 
device pursuant to Subpart B of part 15 of FCC Rules. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. 

For the customers in Canada 

CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A) 

For the customers in Europe 

This product with the CE marking complies with the 
EMC Directive issued by the Commission of the 
European Community. 

Compliance with this directive implies conformity to the 
following European standards: 

• EN55103-1 : Electromagnetic Interference(Emission) 

• EN55103-2 : Electromagnetic 
Susceptibility(Immunity) 

This product is intended for use in the following 
Electromagnetic Environments: El (residential), E2 
(commercial and light industrial), E3 (urban outdoors), 
E4 (controlled EMC environment, ex. TV studio). 

For the customers in Europe 

This product has been manufactured by or on behalf of 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108- 
0075 Japan. Inquiries related to product compliance 
based on European Union legislation shall be addressed 
to the authorized representative, Sony Deutschland 
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Germany. For any service or guarantee matters, please 
refer to the addresses provided in the separate service or 
guarantee documents. 

CAUTION 

For safety, do not connect the connector for peripheral 
device wiring that might have excessive voltage to the 
following ports. 

• PARALLEL REMOTE connector 

• SERIAL REMOTE connector 

Follow the instructions for the above ports. 

CAUTION 

When you connect the SERIAL REMOTE cable of the 
unit to peripheral device, use a shielded-type cable to 
prevent malfunction due to radiation noise. 

Consult with Sony qualified personnel for wall mount 
and rack mount installation. 


Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment 
(Applicable in Republic of India) 



India only 


This symbol indicates that this product shall not be 
treated as household waste and may not be dropped in 
garbage bins. Product owners are advised to deposit 
their product at the nearest collection point for the 
recycling of electrical and electronic equipment. 

Your co-operation shall facilitate proper disposal & help 
prevent potential negative consequences/hazards to the 
environment and human health, which could otherwise 
be caused by inappropriate waste disposal including 
improper handling, accidental breakage, damage and/ 
or improper recycling of e-waste. The recycling of 
materials will help to conserve natural resources. 

For more detailed information about recycling of this 
product, please contact your local civic office, your 
household waste disposal service provider or the store 
where you made the purchase. You may contact our 
company’s toll free number in India for assistance. 

This product complies with the “India E-waste Rule 
2011”. The E-waste Rules, 2011 is an Indian directive 
aimed at reducing the harmful environmental impact of 
waste electrical equipment by restricting the use of 
known hazardous substances. As of 1st May 2012, new 
electrical and electronic equipment introduced into the 
market may no longer contain the following chemicals 
or its specified maximum concentration levels: 

Lead, Mercury, Hexavalent Chromium, Polybrominated 
Biphenyls (PBB) or Polybrominated Diphenylethers 
(PBDE) - in concentrations exceeding 0.1 weight % and 
Cadmium - 0.01 weight %, except of exemptions set in 
Schedule 2 of the aforesaid Rule. 
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For the customers in the U.S.A. 

SONY LIMITED WARRANTY Please visit http:// 
www.sony.com/psa/warranty for important 
information and complete terms and conditions of 
Sony’s limited warranty applicable to this product. 

For the customers in Canada 
SONY LIIVIITED WARRANTY Please visit http:// 
www.sonybiz.ca/solutions/Support.do for important 
information and complete terms and conditions of 
Sony’s limited warranty applicable to this product. 

For the customers in Europe 

Sony Professional Solutions Europe - Standard 
Warranty and Exceptions on Standard Warranty. 
Please visit http://www.pro.sony.eu/warranty for 
important information and complete terms and 
conditions. 

For the customers in Korea 
SONY LIIVIITED WARRANTY Please visit http:// 
bpeng.sony.co.kr/handler/BPAS-Start for important 
information and complete terms and conditions of 
Sony’s limited warranty applicable to this product. 


Importantes consignes de securite 


• Lisez ces consignes. 

• Conservez ces consignes. 

• Tenez compte de tons les avertissements. 

• Suivez toutes les consignes. 

• N’utilisez pas cet appareil a proximite d’un point 
d’eau. 

• Nettoyez uniquement avec un chiffon sec. 

• Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation. 

Installez I’appareil conformement aux consignes du 
fabricant. 

• N’installez pas I’appareil a cote d’une source de 
chaleur telle qu’un radiateur, une grille de chauffage, 
un rechaud ou un autre appareil (y compris un 
ampliflcateur) produisant de la chaleur. 

• Ne retirez en aucun cas le dispositif de securite de la 
fiche polarisee ou une flche avec terre. Une fiche 
polarisee comporte deux lames, dont I’une est plus 
large que I’autre. Une fiche avec terre comporte deux 
lames et une troisieme broche de mise a la terre. La 
lame large ou la troisieme broche est fournie a des fins 
de securite. Si la fiche fournie ne rentre pas dans votre 
prise, consultez un electricien pour remplacer la prise 
obsolete. 

• Empechez le pietinement ou le pincement du cordon 
d’ alimentation, en particulier au niveau des flches, des 
prises de courant et du point de sortie de I’appareil. 


• Utilisez uniquement les fixations/accessoires specifies 
par le fabricant. 

• Utilisez uniquement le chariot, le support, 
le trepied, la console ou la table specifle(e) 
par le fabricant ou vendu(e) avec I’appareil. 

Si vous placez I’appareil sur un chariot, 

veillez a le deplacer avec precaution pour eviter qu’il 
bascule et vous blesse. 

• Debranchez I’appareil pendant un orage ou une 
longue periode de non-utilisation. 

• Confiez toute reparation a du personnel qualifie. Des 
reparations sont necessaires si I’appareil est 
endommage d’une faqon quelconque, par exemple : 
cordon ou prise d’alimentation endommage, liquide 
renverse ou objet tombe, a I’interieur de I’appareil, 
exposition de I’appareil a la pluie ou a I’humidite, 
appareil qui ne marche pas normalement ou que Ton 
a fait tomber. 

AVERTISSEMENT 

Afin de reduire les risques d'incendie ou 
d'electrocution, ne pas exposer cet appareil a la 
pluie ou a I'humidite. 

Afin d'ecarter tout risque d'electrocution, garder le 
coffret ferme. Ne confier I'entretien de I'appareil 
qu'a un personnel qualifie. 

CET APPAREIL DOIT ETRE RELIE A LA TERRE. 

AVERTISSEMENT 

Lors de I’installation de I’appareil, incorporer un 
dispositif de coupure dans le cablage fixe ou brancher la 
fiche d’alimentation dans une prise murale facilement 
accessible proche de I’appareil. En cas de probleme lors 
du fonctionnement de I’appareil, enclencher le dispositif 
de coupure d’alimentation ou debrancher la fiche 
d’alimentation. 

ATTENTION 

Ce moniteur video professionnel ne doit etre utilise 
qu’avec un support de moniteur specific. Pour plus de 
details sur les supports compatibles, voir 
« Specifications ». L’installation du moniteur video 
professionnel sur tout autre support peut se reveler 
instable et provoquer des blessures. 
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Ce symbole signale la presence dune 
. « tension dangereuse » non isolee a 

/f\ I’interieur de I’appareil pouvant presenter 
/ ^ \ une intensite suffisante pour constituer un 
/ * \ risque delectrocution. 

Ce symbole signale la presence de 
A consignes d’utilisation et de maintenance 
/ 1 \ (entretien) importantes dans la 

/ 1 \ documentation jointe. 

Attention lorsque I'appareil est monte en rack : 

1. Prevention contre la surcharge du circuit de 
derivation 

Lorsque cet appareil est installe dans un rack et alimente 
a partir dune prise situee sur le rack, veillez a ce que le 
rack ne surcharge pas le circuit d’alimentation. 

2. Mise a la terre de protection 

Lorsque cet appareil est installe dans un rack et alimente 
a partir d’une prise situee sur le rack, verifiez que la prise 
fournie comporte une fiche de mise a la terre adaptee. 

3. Temperature ambiante de I'air interieur du rack 

Lorsque cet appareil est installe dans un rack, assurez- 
vous que la temperature ambiante de Fair interieur du 
rack se trouve dans la limite specifiee pour I’appareil. 

4. Prevention contre tout danger du a un 
chargement mecanique inegal 

Lorsque cet appareil est installe dans un rack, assurez- 
vous que le rack n’atteint pas un etat dangereux du a un 
chargement mecanique inegal. 

5. Installez I'appareil en tenant compte de sa 
temperature de function nement 

Pour connaitre la temperature de fonctionnement de 
I’appareil, reportez-vous aux specifications du Manuel 
d’utilisation. 

6. Pendant I'installation, laissez I'espace suivant 
entre les murs et I'appareil afin d'obtenir une 
evacuation et une propagation correctes de la 
chaleur. 

Bas, haut : 4,4 cm (1 3/4 pouce) ou plus 
Droite, gauche : 1,0 cm (3/8 pouce) ou plus 

ATTENTION 

Eviter d’exposer I’appareil a un egouttement ou a des 
eclaboussures. Ne placer aucun objet rempli de liquide, 
comme un vase, sur I’appareil. 


ATTENTION 

Cet appareil nest pas deconnecte de la source 
d’alimentation secteur tant qu’il est raccorde a la prise 
murale, meme si I’appareil lui-meme a ete mis hors 
tension. 

AVERTISSEMENT 

Une pression acoustique excessive en provenance des 
ecouteurs ou du casque peut provoquer une baisse de 
I’acuite auditive. 

Pour utiliser ce produit en toute securite, evitez I’ecoute 
prolongee a des pressions sonores excessives. 

AVERTISSEMENT 

1. Utilisez un cordon d’alimentation (cable secteur a 3 
fils)/fiche femelle/flche male avec des contacts de 
mise a la terre conformes a la reglementation de 
securite locale applicable. 

2. Utilisez un cordon d’alimentation (cable secteur a 3 
fils)/fiche femelle/flche male avec des 
caracteristiques nominales (tension, amperage) 
appropriees. 

Pour toute question sur I’utilisation du cordon 
d’alimentation/fiche femelle/fiche male ci-dessus, 
consultez un technicien du service apres-vente qualifie. 

Pour les clients au Canada 

CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A) 

Pour les clients en Europe 

Ce produit portant la marque CE est conforme a la 
Directive sur la compatibilite electromagnetique (EMC) 
emise par la Commission de la Communaute 
europeenne. 

La conformite a cette directive implique la conformite 
aux normes europeennes suivantes : 

• EN55103-1 : Interferences dectromagnetiques 
(emission) 

• EN55103-2 : Sensibilite dectromagnetique 
(immunite) 

Ce produit est prevu pour etre utilise dans les 
environnements electromagnetiques suivants : El 
(residentiel), E2 (commercial et Industrie legere), E3 
(urbain exterieur) et E4 (environnement EMC controle, 
ex. studio de television). 

Pour les clients en Europe 

Ce produit a ete fabrique par ou pour le compte de Sony 
Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japon. Toutes les questions relatives a la conformite des 
produits basees sur la legislation europeenne doivent 
etre adressees a son representant, Sony Deutschland 
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Allemagne. 

Pour toute question relative au Service Apres-Vente ou a 
la Garantie, merci de bien vouloir vous referer aux 
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coordonnees qui vous sont communiquees dans les 
documents « Service (SAV) » ou Garantie. 

ATTENTION 

Par mesure de securite, ne raccordez pas le connecteur 
pour le cablage de peripheriques pouvant avoir une 
tension excessive aux ports suivants. 

• Connecteur PARALLEL REMOTE 

• Connecteur SERIAL REMOTE 

Suivez les instructions pour les ports ci-dessus. 

ATTENTION 

Lors de la connexion du cable SERIAL REMOTE de 
I’appareil au peripherique, utilisez un cable blinde afin 
d’empecher tout dysfonctionnement du au bruit de 
rayonnement. 

Consultez un personnel qualifie Sony pour I’installation 
par montage au mur ou en rack. 


Pour les clients au Canada 
GARANTIE LIMITEE DE SONY Rendez -vous sur 
http://www.sonybiz.ca/solutions/Support.do pour 
obtenir les informations importantes et Fensemble des 
termes et conditions de la garantie limitee de Sony 
applicable a ce produit. 


WARNUNG 

Um die Gefahr von Branden oder elektrischen 
Schlagen zu verringern, darf dieses Gerat nicht 
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt werden. 

Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, darf 
das Gehause nicht geoffnet werden. Uberlassen 
Sie Wartungsarbeiten stets nur qualifiziertem 
Fachpersonal. 

DIESES GERAT MUSS GEERDET WERDEN. 
WARNUNG 

Beim Einbau des Gerats ist daher im Festkabel ein leicht 
zuganglicher Unterbrecher einzufiigen, oder der 
Netzstecker muss mit einer in der Nahe des Gerats 
befindlichen, leicht zuganglichen Wandsteckdose 
verbunden werden. Wenn wahrend des Betriebs eine 
Funktionsstorung auftritt, ist der Unterbrecher zu 
betatigen bzw der Netzstecker abzuziehen, damit die 
Stromversorgung zum Gerat unterbrochen wird. 

VORSICHT 

Dieser Professional-Videomonitor darf nur mit einem 
bestimmten Monitorstiinder verwendet werden. 
Informationen zu geeigneten Stiindern finden Sie unter 
„Spezifikationen“. Wenn Sie den Professional- 
Videomonitor auf einem anderen Stiinder montieren, ist 


er unter Umstanden nicht stabil befestigt und es besteht 
Verletzungsgefahr. 

VORSICHT 

Das Gerat ist nicht tropf- und spritzwassergeschiitzt. Es 
diirfen keine mit Fliissigkeiten gefiillten Gegenstande, 
z. B. Vasen, darauf abgestellt werden. 

VORSICHT 

Solange das Netzkabel an eine Netzsteckdose 
angeschlossen ist, bleibt das Gerat auch im 
ausgeschalteten Zustand mit dem Stromnetz verbunden. 

WARNUNG 

Zu hoher Schalldruck von Ohrhorern und Kopfhorern 
kann Gehorschaden verursachen. 

Um dieses Produkt sicher zu verwenden, vermeiden Sie 
liingeres Horen bei sehr hohen Schalldruckpegeln. 

WARNUNG 

1. Verwenden Sie ein gepriiftes Netzkabel (3-adriges 
Stromkabel)/einen gepriiften Gerateanschluss/ einen 
gepriiften Stecker mit Schutzkontakten entsprechend 
den Sicherheitsvorschriften, die im betreffenden 
Land gelten. 

2. Verwenden Sie ein Netzkabel (3-adriges 
Stromkabel)/einen Gerateanschluss/einen Stecker 
mit den geeigneten Anschlusswerten (Volt, Ampere). 

Wenn Sie Fragen zur Verwendung von Netzkabel/ 
Geriiteanschluss/Stecker haben, wenden Sie sich bitte an 
qualifiziertes Kundendienstpersonal. 

Fiir Kunden in Europa 

Dieses Produkt besitzt die CE-Kennzeichnung und 
erfiillt die EMV-Richtlinie der EG-Kommission. 
Angewandte Normen: 

• EN55 103-1: Elektromagnetische Vertraglichkeit 
(Storaussendung) 

• EN55103-2: Elektromagnetische Vertraglichkeit 
(Storfestigkeit) 

Fiir die folgenden elektromagnetischen Umgebungen: 
El (Wohnbereich), E2 (kommerzieller und in 
beschranktem MaCe industrieller Bereich), E3 
(Stadtbereich im Freien) und E4 (kontrollierter EMV- 
Bereich, z.B. Fernsehstudio). 

Fiir Kunden in Europa 

Dieses Produkt wurde von oder fiir Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-0075 Japan 
hergestellt. 

Bei Fragen zur Produktkonformitat auf Grundlage der 
Gesetzgebung der Europiiischen Union kontaktieren Sie 
bitte den Bevollmachtigten Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Deutschland. 
Fiir Kundendienst oder Garantieangelegenheiten 
wenden Sie sich bitte an die in den Kundendienst- oder 
Garantiedokumenten genannten Adressen. 
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VORSICHT 

Aus Sicherheitsgriinden nicht mit einem 
Peripheriegeriit-Anschluss verbinden, der zu starke 
Spannung fiir diese Buchse haben konnte. 

• Buchse PARALLEL REMOTE 

• Buchse SERIAL REMOTE 

Folgen Sie den Anweisungen fiir die oben aufgefiihrten 
Buchsen. 

VORSICHT 

Verwenden Sie beim AnschlieCen des SERIAL 
REMOTE-Kabels des Geriits an ein Peripheriegerat ein 
abgeschirmtes Kabel, urn Fehlfunktionen aufgrund von 
Storungen zu vermeiden. 

Wenden Sie sich fiir die Installation an der Wand oder in 
einem Rack an qualifiziertes Fachpersonal von Sony. 

For kundene i Norge 

Dette utstyret kan kobles til et IT- 
stromfordelingssystem. 

Apparatet ma tilkoples jordet stikkontakt 

Suomessa asuville asiakkaille 

Laite on liitettava suojamaadoituskoskettimilla 
varustettuun pistorasiaan 

For kunderna i Sverige 

Apparaten skall anslutas till jordat uttag 

nPEAynPE>KAEHi/iE 

A/ifl CHi/i>KeHi/ifl pi/iCKa BosropaHi/ifl i/i nopa>KeHi/ifl 
3/ieKTpi/mecKi/iivi tokom He AonycKatiTe 
B03AeMCTBi/iH HB annapaT B/iari/i i/i cbipocri/i. 

HTo6bi MCK/iiom/iTb pi/iCK nopa}KeHi/iB 
3/ieKTpi/mecKi/iM tokom. He BCKphiBanre Kopnyc. 
06c/iy>KMBaHMe annapara AO^>KHbi Bbino/iHBTb 
TO/IbKO KBa/1M(t>MAMpOBaHHbie CneAl/ia/lMCTbl. 

flAHHOE yCTPOI/ICTBO flOJl>KHO BbITb 
3A3EIVIJ1EHO. 

nPEAynPE>KAEHi/iE 

IIpM ycxanoBKe ycxponcTBa ncnonbaynxe 
nerKOflOCxynnbiM npepbiBaxenb nuxanuB c 
(J)MKCMpOBaHHOM npOBOflKOM MJIM nOflKJIIOUMXe npOBOfl 
nnxaHMB k nerKOflOCxynnoM HacxennoM poaexKa, 
pacnono>KeHHOM pnflOM c ycxpoiicxBOM. Ecnn b 
npopecce OKcnnyaxapun bnoKa BoannKnex 
nencnpaBHOCXb, c noMOU],bio npepbiBaxenn oxKniouMxe 
nuxanne, mjim oxcoeflMHMxe npoBop, nnxaHMB. 


Mepbi npeAOCTopo>KHOCTM, KorAa ycrpoMCTBO 
ycTanoBneno b croMKy 

1. Mepbi npeAOTBpaiAeHMB neperpysKi/i 
OTBeTB/ieHMB Aeni/i 

Korfla ycxpoMCXBO ycxanoBneno b cxoMKy, b Koxopyio 
noflaexcB nuxanne m 3 oneKxpopoaexKM na cxomkc, 
ybeflMxecb, uxo cxoiiKa ne neperpy>Kaex penb nnxaHMB. 

2. OBecneneHi/ie saiAi/iTHoro saseM/ieni/iB 

Korfla ycxpoiicxBO ycxanoBneno b cxoMKy, b KOxopyio 
noflaexcB nuxanne m3 aneKxpopoaexKM na cxomkc, 
ybeflMxecb, uxo poaexKa mvieex cooxBexcxByiou],ee 
3au],MXHoe aaaeMneHMe. 

3. TeMneparypa BOSAyxa BHyrpi/i ctomkm 

Korfla ycxpoiicxBO ycxanoBneno b cxonKy, ybe^nxecb, 
nxo xeMnepaxypa Boa^yxa Bnyxpn cxomkm naxoflnxcn b 
npeflenax flonycxMMoro flnanaaona. 

4. npeAOTBpaiAeHi/ie BOSHi/iKHOBeni/iB onacHbix 
yc/ioBMM M3-3a HepaBHOMepHOM MexaHi/mecKOM 
Harpy3KH 

Korfla ycxpoiicxBO ycxanoBneno b cxonxy, yheflnxecb, 
nxo B cxoMKe ne BoannKaiox onacnbie ycnoBnn na-aa 
nepaBnoMepnoii MexannnecKon narpyaxM. 

5. ycraHaB/iMBaMTe oBopyAOBani/ie c yneroM 
paBoHeti TeMneparypbi oBopyAOBani/iB 

Hxo6bi yanaxb pabonnii xeMnepaxypnbiii flnanaaon 
ycxpoiicxBa cm. pyKOBOflCXBO no aKcnnyaxapnn. 

6. ripi/i Bbino/iHeHMM ycrpoHCTBa ocraBbre ao ctbh 
c/ieAyioiAee paccTonni/ie A^fl oBecneneHi/iB 
npaBM/ibHoro ren/iooTBOAa i/i BeHTi/i/iBAi/ii/i 
ycrpoMCTBa. 

Caepxy, CHViay: 4,4 cm (1 3/4 a>ohmob) m/ih 
B on blue 

CnpaBa, c/ieea: 1,0 cm ( 3/8 a>ohmob) m/ih 
B on blue 

BHMMAHME 

Annapax ne flon>Ken noflBepraxbcn BoafleiicxBMio 
Kanenb nnn bpbiar. 3anpeu],aexcn noMeu],axb KaKne- 
nnbo nanonnennbie >KMflKOCXbio npeflMexbi, nanpnMep, 
Baabi, na annapax. 

BHMMAHME 

YcxpoiicxBO ne cnnxaexcn oxKnionennbiM ox 
MCxonnMKa nnxannn nepeMennoro xoKa (cexn), noxa 
ono ocxaexcn noflKnionennbiM k nacxennoii poaexxe, 
necMOxpn na xo, nxo caMO ycxpoiicxBO MO>Kex 6bixb 
BbiKnioneno. 

nPEAynPE>KAEHME 

Mannuinee anyKOBoe flaBnenne na nayuinnKOB MO>Kex 
npMBecxM K noxepe cnyxa. 
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J\nsi 6e3onacHoro McnonbsOBaHMii MSflejiMii M36eraMTe 
npoflOJ[>KMTej[bHoro npocnyuiMBaHMB npn MBnranHeM 
ypoBHe 3ByKOBoro flaBjieHMB. 

nPEAynPE>KAEHi/iE 

1. McnojtbByMxe pa3pemeHHbie k npMMeHeHMio mHyp 
nMXaHMB (c 3->KMJ[bHbIM CMJIOBbIM npOBOflOM) / 
pa3beM flHB nOflKJIIOHeHMB 6bIXOBbIX npM6opOB / 
mxencenbHyio BMjiKy c 3a3eMj[BioinMMM 
KOHxaKxaMM, cooxBexcxByroinMe flCMCXByioinMM 
HOpMaM XeXHMKM 6e30naCH0CXM Ka>KflOM OXflejIbHOM 
CXpaHbl. 

2. McnojibayMxe mHyp HMxaHMB (c 3->KMj[bHbiM 
CMnOBbIM npOBOflOM) / pa 3 beM HOflKJHOHeHMB 
6 bixoBbix npM 6 opoB / mxencenbHyK) BMjiKy, 
COOXBeXCXByiOIUMe flOnyCXMMbIM HOMMHajIbHbIM 
xapaKxepMCXMKaM (HanpB>KeHMe, CMjia xoKa). 

B cnynae BonpocoB oxHOCMxenbHO Mcnonb 30 BaHMH 
ynoMBHyxbix Bbime mnypa HMxaHMB / pa 3 beMa abb 
HO flKBiOHeHMB 6 bixoBbix npM 6 opoB / mxencenbHOM 
BMHKM, nojKanyiicxa, o 6 painaMxecb k 
KB aj[M(J)MpMpOBaHHbIM CHCpManMCXaM no CepBMCHOMy 
o 6 cny>KMBaHMio. 

OCTOPO>KHO 

B pejiBx 6e3onacHOCXM ne noAKnionanxe paabCM 
npOBOflKM nepM(J)epMMHbIXyCXpOMCXB, KOXOpbIM MO>Kex 
noflaxb npeBMepnoe HanpB>KeHMe na cjieflyioinMe 
nopxbi. 

• Pa3beM PARALLEL REMOTE 

• PaabCM SERIAL REMOTE 

Co6nK)flaMxe MHCxpyKpMM abb yKaaanHbix Bbime 
nopxoB. 

OCTOPO>KHO 

J\nsi M36e>KaHMB nencnpaBHOCxeM, Bbi3BaHHbix 
aneKxpoMaxHMXHbiM myMOM, Mcnonbaynxe 
SKpaHMpoBaHHbiM Ka6enb npn noflKBKmenMM Ka6ejLB 
SERIAL REMOTE annapaxa k nepncJiepMMHOMy 
ycxpoMCXBy. 

Ann Kiii/ieHTOB b Pocci/ii/i i/i 5 e/iopycci/ii/i 

npO(|)eCCMOHaBbHbIM BMfleOMOHMXOp PVM-A250 (XMH 
25) MBM PVM-A170 (xMH 17) BBBBeXCB 

BbICOKOnpOM3BOflMXenbHbIM pBeXHbIM 
BMfleOMOHMXOpOM. 

Ha3BaHMe npoflyKxa: npo(|)eccMOHanbHbiM 
BnfleoMOHMxop 

npoM3BOflMxeBb: CoHM Kopnopenmn 

1-7-1, Konan, Mnnaxo-xy, Tokmo, 108-0075, Rhohmb 

PlMHopxep Ha xeppnxopMM cxpan TaMO>KeHHoro 
coioaaSAO «CoHM OneKxpoHMKO), Poccmb, 123103, 
MocKBa, KapaMbimeBCKMM npoeafl, 6 

CflenaHO b Rhohmm 


r Ofl npoM3BOflCXBa: cm. nacnopxHyio xaOnMHKy na 
M 3 flenMM. 

npMMep: (2013-01) 

2013: OBHanaex rofl 
01: OBHanaex MecBp 

HoMMHanbHbie BHaneHMB: cm. exp. 20 flaHHoro 
pyKOBOflCXBa. 

Pa3Mepbi, Bee: cm. pyKOBOflCXBO na npMnaraeMOM CD- 
ROM. 

ECKEPTY 

6pT ujbiry HeMece tok cory KayniH asaMTy yuJiH 
6vJi KypbiJirbiHbi >Ka^6bipAbiH acTbiHfla 
HeMece buirajiAbi >KepAe KaJiflbipMa^bia. 

Tok cofyflbi 6ojiAbipMay yujIh K¥Pt>iJiFbiHbi^ 
KopnycbiH amna^bis. >KeHAey >KYMbiCTapbiH 
6ijiiKTi MaMaHflap raHa opbiH^aybi thIc. 

B¥J1 KYPblJlFblHbl >KEPrE KOCY KEPEK. 

ECKEPTY 

K^pbiJiFbiHbi opHaxKaH Kes^e, GeKixijireH 3JieKxp 
cxcMacbiHa onaii K,on xcexKiayre 6ojiaxbiH 
axcbipaxKbimxbi KocbiRbis HeMece mxencenbfli 
KYPWJiFMHbin BcaHbiHflaxbi OHaii Kon }KexKi3yxe 
6ojiaxbiH BcejiijiiK poaexKaxa KocbiH,bi3. K^pbinxbiHbi 
nafiflajiaHy Ke3iHfle aKay naiifla 6oiica, Kyax Koain 
aacbipaxy yuiiH aacbipaxKbimxbi naiiflanaHbiHbia HeMece 
mxenceiibfli aBCbipaxbinbia. 

Haaap ayflapbi^bi3-6HiM Tyrbipra opHaTbuiraH 
KesAe: 

1 . riapa/ijiejib TisSeKTin acbipa >KYKTejiyiHe >koji 
SepMey 

OhIm XYFbipxa opnaxHnxaH Kea^e >K3He xyxbipflaFbi 
po3exKa.a;aH Kyax anbin >KaxKaH Kea^e x^FLipawH nyax 
>KexKi3y xoFbiH acbipa BcyKxeMeyin Ka^aFanaiibia. 

2. KayincisAiK yuJiH )Kepre ryMbiKTay 

OhIm xyFbipFa opnaxhinFaH Ke3.i];e >K3He xyFbipaaFW 
po3exKa.;];aH nyax anbin >KaxKaH Kea^e po3exKa.i];a 
yfineciMai i^ayincia >KepFe xyiibiKxay KOCbuibiMbi 6ap 
exeniH xeKcepinia. 

3. TYFbipAbiH iujKi KopmaraH opraAarbi aya 
TeMnepaxypacbi 

OhIm xyFbipFa opnaxhuiFaH Kca^e xyFbipflbiH; imKi 
Kopmaran opxa aya xcMnepaxypacbi eniMre 
KepcexijircH mexapaflan mbiicnaFaHMH xcKcepinia. 
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4. Teric eiviec MexaHMKa/ibiK >KYKTeyAiH 
HeTM>KeciHAe Kayinri >KaFAaMAbi^ naiiAa 
6onybiHa >koji 6epMey 

0HiM xyrMpra opHaTbinraH Kes^e xyFbipflbiH xeric eMec 
MexaHHKajibiK )KYKxey naxHacecin^ie Kayinxi acar^taiiFa 
)KexneyiH Kaflaxanaiibis. 

5. >Ka6AbiKTapAbi opHaraTbiH Kesfle o/iapAbiH 
)KYMbic icTey TeMneparypacbiH ecKepin 

OTbipbl^blS 

}Ka6abiKTap3bip ^yivibic icxey xeMnepaxypacbiH 6ijiy 
yniiH ^KyMbic icxey HycKaynbiFbiHbip xexHHKanbiK 
CHnaxxaMajiapbiH Kapapwa. 

6. OpHaTbin )KaTKaH Kesfle >KbiJiyAbiH Avpbic 
6ejiiHyiH >KaHe rapaTbi/iybiH KaMTaiviacbis 
eTy yujiH Ka6bipFajiapAaH Ke/ieci ejimeMfle 
6oc opbiH KaJiflbipbiHbis. 

AcTbi, YctI: 4,4 cm (1 3/4 aiomm) HCMece OflaH 
Ken 

Oh, Con: 1,0 cm ( 3/8 aiomm) neMece Oflan 
Ken 

AEAMJIAKbIS 

KYpbiJiFbiHbi cyHbiKXbiK xaMuibiJiaHXbiH HCMCce 
uiauibipaHXbiH acepFC KOHMapbis. Caywx cnapxbi imine 
cyHbiKXbiK KyiibiJiFaH wpbicxappbi pypBMFbiHbip ycxine 
KoioFa GojiMaiipbi. 

AEAMJIAKbIS 

Ka6bipFapaFbi posexKaFa pocynbi xypFanpa, 
KYPbiJiFbiHbip esi emipijice pe, K^ypbiJiFbi afinbiMajibi 
xoK pyax KeaiHCH a>KbipaxbiJiMaHpbi. 

ECKEPTY 

KyjiapxbipxaH >K9He pyjiapacnanxaH apxbip pbiGbic 
pbicbiMbiHbip xycyi ecxy paGinexin sapbiMpaybi MyMKin. 
Byji eniMpi payincia naSpajiany ymin apxwp pbi6bic 
pbicbiMbi pepFCHinpe yaap yapbix 6oHbi xbippaivrapbia. 

ECKEPTY 

1 . MyMKin 6ojica, MapyjipaHFan acane ap enpip 
payinciapiK epeacenepine can Kyax cbiMbiH (S-eacKxi 
aceni chmh) / K^ypbuiFbi KOHHCKXopbiH / >KepFe 
xyftbipxay xyiiicnenepi 6ap aiibip mxenceiibpi 
naiipaiiaHbipbia. 

2. Tnicxi KepcexKimxepFC (Kepney, aMnep) can Kyax 
cbiMbiH (3-eaeKxi accjii chmh) / K^phjifh 
KOHHCKX opbiH / Afibip uixcnccnbpi nanpajianbipbia. 

Exep acoFapbipaxH I^yax chmhh / IQypbuiFbi 
KOHHCKXopbiH / Afibip luxenccHbpi naiipajiaHy xypaiibi 
cypapxapupbia 6ojica, GiiiiKxi MaMaHFa acyxinipia. 


AEAI4J1AKbl3 

KayinciapiK ymin KCJieci nopxxapxa apxbiK Kcpney 
xycipyi MyMKin nepHcjicpHajibip kyphiifh cbiMpapbina 
apnajiFan KOHHCKXoppbi acajiFaMapbia. 

• PARALLEL REMOTE KOHHCKXopbi 

• SERIAL REMOTE KOHHCKXopbi 
}KoFapHpaFH Hopxxappbip HycpayjiapbiH opbinpapbia. 

AEAMJ1AKbl3 

I^ypbijiFHHbip SERIAL REMOTE KaGcjii pocbiMuia 
pypbijiFbiFa acaHFaHFaH Kcape papnoaKXHBxi 
KcpepFiHcppip anpbiH any ymin popFajiFan KaGcjibpeppi 
naHpajiaHbipbia. 

KaaapcTaHAaFbi TyTbiHyujbinapFa apHanraH 

PVM-A250 (25-xyp) hcmccc PVM-AI70 (I7-xyp) 
K3ci6H Gchhc MOHHxopbi - OHiMpijiiFi acorapbi xycxi 
GcHHC MOHHXOp. 

OniMHip axaybi: KacinxiK Bchhcmohhxop 

fl,aHHHpayHiH; Cohh KopnopeiiHiH 
McKCH-acaiiH: 1-7-1 Konan, Mnnaxo-Ky, Tokho 108- 
0075, TKanoHHH 

KepcH opaFH acepinpexi inexenpeH aKcnymi 
«CoHH OjicKxpoHHKO) TKAIs, PcccH, 123 103, MscKcy, 
KapaMHHieBCKHH exne Komeci, 6 

TKanoHHapa acacajixaH 

OnpipinxcH acbuibi: OniMpexi axay xapxaHHiacbiH 
papapbia. 

Mbicanbi, (2013-01) 

2013: acHJipbi Oinpipepi 
01: afipH Oinpipepi 

HoMHHanpbi Manpep: Och Hycpayjibipxbip 20-6exiH 
papapbia. 

OnmeMpepi, CajiMaxbi: Bepinxen CD-ROM nycpaybiH 
papapbia. 
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Precaution 


On Safety 

• Operate the unit only with a power source as specified 
in the “Specifications” section. 

• A nameplate indicating operating voltage, etc., is 
located on the rear panel. 

• Should any solid object or liquid fall into the cabinet, 
unplug the unit and have it checked by qualified 
personnel before operating it any further. 

• Do not drop or place heavy objects on the power cord. 
If the power cord is damaged, turn off the power 
immediately. It is dangerous to use the unit with a 
damaged power cord. 

• Unplug the unit from the wall outlet if it is not to be 
used for several days or more. 

• Disconnect the power cord from the AC outlet by 
grasping the plug, not by pulling the cord. 

• The socket-outlet shall be installed near the 
equipment and shall be easily accessible. 


On Installation 

• Allow adequate air circulation to prevent internal heat 
build-up. 

Do not place the unit on surfaces (rugs, blankets, etc.) 
or near materials (curtains, draperies) that may block 
the ventilation holes. 

• Do not install the unit in a location near heat sources 
such as radiators or air ducts, or in a place subject to 
direct sunlight, excessive dust, mechanical vibration or 
shock. 


Handling the Screen 

• The OLED panel fitted to this unit is manufactured 
with high precision technology, giving a functioning 
pixel ratio of at least 99.99%. Thus a very small 
proportion of pixels may be “stuck”, either always off 
(black), always on (red, green, or blue), or flashing. In 
addition, over a long period of use, because of the 
physical characteristics of the organic light-emitting 
diode, such “stuck” pixels may appear spontaneously. 
These problems are not a malfunction. 

•Do not leave the screen facing the sun as it can damage 
the screen. Take care when you place the unit by a 
window. 

• Do not push or scratch the monitor’s screen. Do not 
place a heavy object on the monitor’s screen. This may 
cause the screen to lose uniformity. 


• The screen and the cabinet become warm during 
operation. This is not a malfunction. 


On Burn-in 

Due to the characteristics of the material used in the 
OLED panel, permanent burn-in or reduction in 
brightness may occur. 

These problems are not a malfunction. 

Images that may cause burn-in 

• Masked images with aspect ratios other than 16:9 

• Color bars or images that remain static for a long time 

• Character or message displays that indicate settings or 
the operating state 

• On-screen displays such as center markers or area 
markers 

To reduce the risk of burn-in 

• Turn off the character and marker displays 
Press the MENU button to turn off the character 
displays. To turn off the character or marker displays 
of the connected equipment, operate the connected 
equipment accordingly. For details, refer to the 
operation manual of the connected equipment. 

• Turn off the power when not in use 

Turn off the power if the monitor is not to be used for 
a prolonged period of time. 

Screen saver 

This product has a built-in screen saver function to 
reduce burn-in. When an almost still image is displayed 
for more than 10 minutes, the screen saver starts 
automatically and the brightness of the screen decreases. 


On a Long Period of Use 

Due to an OLED’s panel structure and characteristics of 
materials in its design, displaying static images for 
extended periods, or using the unit repeatedly in a high 
temperature/high humidity environments may cause 
image smearing, burn-in, areas of which brightness is 
permanently changed, lines, or a decrease in overall 
brightness. 

In particular, continued display of an image smaller than 
the monitor screen, such as in a different aspect ratio, 
may shorten the life of the unit. 

Avoid displaying a still image for an extended period, or 
using the unit repeatedly in a high temperature/high 
humidity environment such an airtight room, or around 
the outlet of an air conditioner. 

To prevent any of the above issues, we recommend 
reducing brightness slightly, and to turn off the power 
whenever the unit is not in use. 


Precaution 
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Handling and Maintenance of the 
Screen 

The surface of the screen is specially coated to reduce 
image reflection. Make sure to observe the following 
points as improper maintenance procedures may impair 
the screen’s performance. In addition, the screen is 
vulnerable to damage. Do not scratch or knock against it 
using a hard object. 

• Be sure to disconnect the AC power cord from the AC 
outlet before performing maintenance. 

• The surface of the screen is specially coated. Do not 
attach adhesive objects, such as stickers, on it. 

• The surface of the screen is specially coated. Do not 
touch the screen directly. 

• Wipe the screen surface gently with the supplied 
cleaning cloth or a soft dry cloth to remove dirt. 

• Stubborn stains may be removed with the supplied 
cleaning cloth, or a soft cloth slightly dampened with a 
mild detergent solution. 

• The screen may become scratched if the cleaning cloth 
is dusty. 

• Never use strong solvents such as alcohol, benzene, 
thinner, acidic or alkaline detergent, detergent with 
abrasives, or chemical wipe as these may damage the 
screen. 

• Use a blower to remove dust from the screen surface. 


On Dew Condensation 

If the unit is suddenly taken from a cold to a warm 
location, or if ambient temperature suddenly rises, 
moisture may form on the outer surface of the unit and/ 
or inside of the unit. This is known as condensation. If 
condensation occurs, turn off the unit and wait until the 
condensation clears before operating the unit. Operating 
the unit while condensation is present may damage the 
unit. 


On Repacking 

Do not throw away the carton and packing materials. 
They make an ideal container which to transport the 
unit. 


Disposal of the Unit 

• Do not dispose of the unit with general waste. 

Do not include the monitor with household waste. 

• When you dispose of the monitor, you must obey the 
law in the relative area or country. 


Specifications 

Picture performance 

Panel OLED panel 

Picture size (diagonal) 

PVM-A250: 623.4 mm (24 5/g inches) 
PVM-A170: 419.7 mm (16 inches) 
Effective picture size (H x V) 

PVM-A250: 543.4 x 305.6 mm 
(21 V 2 X 12 Vg inches) 

PVM-A170: 365.8 x 205.7 mm 
(14 V 2 X 8 Vg inches) 

Resolution (H x V) 

1920 X 1080 pixels (Full HD) 

Aspect 16:9 

Pixel efficiency 99.99% 

Panel drive RGB 10-bit 

Viewing angle (Panel specification) 

89789789789° (typical) 
(up/down/left/right, contrast > 10:1) 
Normal scan 0% scan 
Color temperature 

D65, D93 

Warm-up time Approx. 30 minutes 

To provide stable picture quality, turn 
on the power of the monitor and 
leave it in this state for more than 30 
minutes. 

Input 

SDI input connector 

BNC type (2) 

HDMI input connector 

HDMI (1) 

HDCP correspondence 
Composite input (NTSC/PAL) connector 
BNC type (1) 

1 Vp-p ± 3 dB sync negative 
Audio input connector 

Stereo minijack (1) 

-5 dBu 47 kO or higher 
Remote input connector 
Parallel remote 

RJ-45 modular connector 8-pin (1) 
Serial remote 

RJ-45 modular connector (1) 

(ETHERNET, lOBASE-T/ 100BASE- 
TX) 

DC input connector 

PVM-A170: XLR 4-pin (male) (1) 

DC 12 V to 16 V (output impedance 
0.05 O or less) 

Output 

SDI (3G/HD/SD) output connector 
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Specifications 


BNC type (2) 

Output signal amplitude: 800 mVp-p 
± 10 % 

Output impedance: 75 O unbalanced 
Composite output connector 

BNC type (1) 

Loop-through, with 75 O automatic 
terminal function 
Audio monitor output connector 

Stereo minijack (1) 

Built-in speaker output 

1.0 W Monaural 
Headphones output connector 

Stereo mini jack (1) 

General 

Power PVM-A250: AC 100 V to 240 V, 1.3 A 

to 0.6 A, 50/60 Hz 

PVM-A170: AC 100 V to 240 V, 0.9 A 
to 0.5 A, 50/60 Hz 
DC 12 V to 16 V, 6.4 A to 4.8 A 
Power consumption 
PVM-A250: 

Approx. 115 W (max.) 

Approx. 80 W (average power 

consumption in the default status) 

PVM-A170: 

Approx. 75 W (max.) 

Approx. 60 W (average power 

consumption in the default status) 

Inrush current 
PVM-A250: 

(1) Maximum possible inrush current 
at initial switch-on (Voltage changes 
caused by manual switching): 

50 A peak, 6 A r.m.s. (240V AC) 

(2) Inrush current after a mains 
interruption of five seconds (Voltage 
changes caused at zero-crossing): 

15 A peak, 3 A r.m.s. (240V AC) 

PVM-A170: 

(1) Maximum possible inrush current 
at initial switch-on (Voltage changes 
caused by manual switching): 

45 A peak, 5 A r.m.s. (240V AC) 

(2) Inrush current after a mains 
interruption of five seconds (Voltage 
changes caused at zero-crossing): 

15 A peak, 3 A r.m.s. (240V AC) 

Operating conditions 
Temperature 

0 °C to 35 °C (32 °F to 95 °F) 
Recommended temperature 

20 °C to 30 °C (68 °F to 86 °F) 
Humidity 30% to 85% (no condensation) 
Pressure 700 hPa to 1060 hPa 
Storage and transport conditions 


Temperature 

-20 °C to ±60 °C (-4 °F to ±140 °F) 
Humidity 0% to 90% 

Pressure 700 hPa to 1060 hPa 
Accessories supplied 

AC power cord (1) 

AC plug holder (1) 

Handle (1) (PVM-A170 only) 

Screws for the handle (4) (PVM-A170 
only) 

Before Using This Unit (1) 

CD-ROM (1) 

Optional accessories 

Monitor stand 
SU-561 

Mounting bracket 

MB-L22 (For PVM-A250) 

MB-P17 (For PVM-A170) 
Protection kit 

BKM-PP25 (For PVM-A250) 
BKM-PP17 (For PVM-A170) 

Design and specifications are subject to change without 
notice. 


Notes 

• Always verify that the unit is operating properly 
before use. SONY WILL NOT BE LIABLE FOR 
DAMAGES OF ANY KIND INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, COMPENSATION OR 
REIMBURSEMENT ON ACCOUNT OF THE 
LOSS OF PRESENT OR PROSPECTIVE PROFITS 
DUE TO FAILURE OF THIS UNIT, EITHER 
DURING THE WARRANTY PERIOD OR AFTER 
EXPIRATION OF THE WARRANTY, OR FOR 
ANY OTHER REASON WHATSOEVER. 

• SONY WILL NOT BE LIABLE FOR CLAIMS OF 
ANY KIND MADE BY USERS OF THIS UNIT 
OR MADE BY THIRD PARTIES. 

• SONY WILL NOT BE LIABLE FOR THE 
TERMINATION OR DISCONTINUATION OF 
ANY SERVICES RELATED TO THIS UNIT 
THAT MAY RESULT DUE TO 
CIRCUMSTANCES OF ANY KIND. 


SONY WILL NOT BE LIABLE FOR DAMAGES OF 
ANY KIND RESULTING FROM A FAILURE TO 
IMPLEMENT PROPER SECURITY MEASURES 
ON TRANSMISSION DEVICES, UNAVOIDABLE 
DATA LEAKS RESULTING FROM 
TRANSMISSION SPECIFICATIONS, OR 
SECURITY PROBLEMS OF ANY KIND. 
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